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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 11ης Ιανουαρίου 2002

για τροποποίηση της απόφασης 96/606/ΕΚ για τον καθορισµό των ειδικών όρων εισαγωγής προϊόντων
αλιείας και υδατοκαλλιέργειας καταγωγής Ουρουγουάης

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθµό Ε(2001) 4983]

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2002/20/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την οδηγία 91/493/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 22ας Ιουλίου
1991, περί καθορισµού των υγειονοµικών κανόνων οι οποίοι διέ-
πουν την παραγωγή και τη διάθεση αλιευτικών προϊόντων στην
αγορά (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από την οδηγία 97/
79/ΕΚ (2), και ιδίως το άρθρο 11 παράγραφος 5,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Η απόφαση 96/606/EΚ της Επιτροπής, της 11ης Οκτω-
βρίου 1996, για τον καθορισµό των ειδικών όρων εισα-
γωγής προϊόντων αλιείας και υδατοκαλλιέργειας καταγωγής
Ουρουγουάης (3), ορίζει ότι το «Ministerio de Ganaderia,
Agricultura y Pesca — Instituto Nacional de Pesca
(INAPE)» πρόκειται να είναι η αρµόδια αρχή στην Ουρου-
γουάη για να επαληθεύει και πιστοποιεί ότι τα προϊόντα
αλιείας και υδατοκαλλιέργειας ανταποκρίνονται στις απαιτή-
σεις της οδηγίας 91/493/EΟΚ.

(2) Ως επακόλουθο της αναδιάρθρωσης της διοίκησης της
Ουρουγουάης, η αρµόδια αρχή έκδοσης υγειονοµικών
πιστοποιητικών για τα αλιευτικά προϊόντα άλλαξε σε «Direc-
ción Nacional de Recursos Acuaticos (DINARA) del
Ministerio de Ganaderia, Agricultura y Pesca». Αυτή η νέα
αρχή είναι ικανή να επαληθεύει αποτελεσµατικά την εφαρ-
µογή της ισχύουσας νοµοθεσίας.

(3) Επιπλέον, επειδή η Ουρουγουάη επιθυµεί να εξαγάγει προς
την Κοινότητα κατεψυγµένα ή µεταποιηµένα δίθυρα µαλά-
κια, εχινόδερµα, χιτωνοφόρα και θαλάσσια γαστερόποδα, οι
δε αρµόδιες αρχές της χώρας προσέφεραν τις εγγυήσεις ότι
ντα ανωτέρω προϊόντα είτε θα αποστειρώνονται είτε θα
υποβάλλονται σε θερµική επεξεργασία σύµφωνα µε τις
απαιτήσεις της απόφασης 93/25/ΕΟΚ της Επιτροπής (4) περί
εγκρίσεως ορισµένων επεξεργασιών διά των οποίων αναχαιτί-
ζεται η ανάπτυξη παθογόνων µικροοργανισµών στα δίθυρα
µαλάκια και στα γαστερόποδα της θάλασσας, όπως τροπο-
ποιήθηκε µε την απόφαση 97/275/ΕΚ (5), η Επιτροπή

εξέδωσε την απόφαση 2002/19/ΕΚ περί καθορισµού ειδικών
όρων για την εισαγωγή δίθυρων µαλακίων, εχινοδέρµων,
χιτωνοφόρων και θαλάσσιων γαστεροπόδων καταγωγής
Ουρουγουάης (6).

(4) Η φρασεολογία της απόφασης 94/324/ΕΚ θα πρέπει να
προσαρµοστεί στη χρησιµοποιούµενη φραστική διατύπωση
των αποφάσεων της Επιτροπής οι οποίες έχουν εκδοθεί
πρόσφατα για τη θέσπιση ειδικών όρων που διέπουν τις
εισαγωγές προϊόντων αλιείας και υδατοκαλλιέργειας κατα-
γωγής ορισµένων τρίτων χωρών.

(5) Θα πρέπει ως εκ τούτου να τροποποιηθεί ανάλογα η από-
φαση 96/606/ΕΚ.

(6) Τα µέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της µόνιµης κτηνιατρικής επιτροπής,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Η απόφαση 96/606/EΚ της Επιτροπής τροποποιείται ως εξής:

1. Το άρθρο 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 1

Η “Dirección Nacional de Recursos Acuáticos (DINARA) del
Ministerìo de Ganaderia, Agricultura y Pesca” είναι η αρµόδια
αρχή στην Ουρουγουάη η οποία επαληθεύει και πιστοποιεί ότι
τα προϊόντα αλιείας και υδατοκαλλιέργειας ανταποκρίνονται
στις απαιτήσεις της οδηγίας 91/493/ΕΟΚ.»

2. Στο άρθρο 2, το σηµείο 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο
κείµενο:

«3. µε εξαίρεση την περίπτωση των χύδην κατεψυγµένων αλιευ-
τικών προϊόντων που προορίζονται για την παραγωγή κον-
σερβών, κάθε συσκευασία πρέπει να φέρει µε ανεξίτηλα
γράµµατα τη λέξη “URUGUAY” και τον αριθµό έγκρισης/
καταχώρησης της εγκατάστασης, του πλοίου-εργοστασίου,
της ψυκτικής αποθήκης ή του πλοίου-ψυγείου προέ-
λευσης.»

(1) ΕΕ L 268 της 24.9.1991, σ. 15.
(2) ΕΕ L 24 της 30.1.1998, σ. 31.
(3) ΕΕ L 269 της 22.10.1996, σ. 18.
(4) ΕΕ L 16 της 25.1.1993, σ. 22.
(5) ΕΕ L 46 της 19.2.1991, σ. 1. (6) Βλέπε σελίδα 73 της παρούσας Επίσηµης Εφηµερίδας.
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3. Στο άρθρο 3, η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«2. Τα πιστοποιητικά πρέπει να φέρουν το όνοµα, την ιδιότητα και την υπογραφή του εκπροσώπου της
DINARA καθώς και την επίσηµη σφραγίδα της τελευταίας σε χρώµα διαφορετικό από εκείνο των άλλων
ενδείξεων του πιστοποιητικού.»

4. Το παράρτηµα A αντικαθίσταται από το παράρτηµα της παρούσας απόφασης.

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη µέλη.

Βρυξέλλες, 11 Ιανουαρίου 2002.

Για την Επιτροπή

David BYRNE

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ A
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